
AR-15 SLIM LINE HANDGUARDS M-LOK - SLIM LINE HANDGUARDS 15"
M-LOK ALUMINUM BLACK

New from Midwest Industries, their SLH Slim Line Handguard Line! Midwest
Industries Slim Line Handguards feature three sides of M-LOK, a MIL-STD 1913
Picatinny Top Rail, and also Midwest Industries patented 4140 Heat Treated
Torque Plate. The SLH Handguard also includes a 4140 Heat Treated Barrel Nut
along with an installation wrench. 4140 Heat Treated Barrel Nut Features
Patented 4140 Heat Treated Torque Plate Available in 9.25”, 10.5”, 12.625”, 14”,
and 15” length rails 6061 Aluminum Type 3 Hard Coat Anodized MIL-STD 1913
Picatinny Top rail Two Integral Anti-Rotation QD Sling Sockets Super Slim 1.5”
Outside and 1.3” Inside Diameter Three Sides of M-Lok 5-Slot Polymer M-Lok rail
included Fully Dehorned and Deburred Made in the USA

Attributes

Name: SLIM LINE HANDGUARDS 15" M-LOK ALUMINUM BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100030995
Mfr. No.: MI-SLH15
Color: Black
Length: 15
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.655kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 432mm
UPC: 812102031048

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für AR15 SLIM LINE
HANDGUARDS MLOK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der AR15 Slim Line Handguards MLOK von Midwest Industries! Diese
Handguards wurden entwickelt, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit während der Nutzung
und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Handguards nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie die Handguards von Kindern und anderen gefährdeten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie die Handguards nicht, wenn sie beschädigt sind.
Bewahren Sie alle Teile und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Handguards korrekt installiert sind, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie die mitgelieferten Teile, insbesondere die 4140 wärmebehandelte Laufmutter, um die
Sicherheit zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt während der Installation.
Tragen Sie beim Umgang mit Werkzeugen und beim Installieren der Handguards geeignete
Schutzausrüstung, wie z. B. Handschuhe und Schutzbrille.
Halten Sie beim Schießen einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie den Lieferumfang auf Vollständigkeit.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die erforderlichen Werkzeuge verfügen, einschließlich des
Installationsschlüssels.

Installation

Entfernen Sie die alte Handguard, falls vorhanden.
Setzen Sie die neue AR15 Slim Line Handguard auf den Lauf.
Verwenden Sie die 4140 wärmebehandelte Laufmutter, um die Handguard sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Laufmutter mit dem Installationsschlüssel gemäß den Anweisungen fest.

Nutzung

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Handguards auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile, wie der QD SlingSockel, korrekt installiert sind.
Verwenden Sie die Handguards nur mit kompatiblen Zubehörteilen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Handguards und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen über das Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die AR15 Slim Line Handguards MLOK von Midwest Industries sind ein hochwertiges Produkt, das Ihnen eine
verbesserte Leistung bietet. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise tragen Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit
und der Sicherheit anderer bei. Bitte zögern Sie nicht, bei Fragen oder Bedenken Unterstützung zu suchen.
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Safety Instruction Guide for AR15 Slim Line
Handguards MLOK

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Slim Line Handguards MLOK. This product is designed to enhance the
performance of your AR15 platform. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety instructions
outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your specific AR15 model before installation.
Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.
Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended tools and equipment for installation to avoid injury.
Wear safety glasses and gloves when installing or handling the handguard.
Ensure that the firearm is unloaded before starting any installation procedures.
Do not exceed the manufacturer's specified torque settings when tightening the barrel nut.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.
If you experience any difficulties during installation, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including the installation wrench provided with the handguard.

Installation Steps

Remove the existing handguard from your AR15 according to the manufacturer's instructions.
Install the 4140 Heat Treated Barrel Nut onto the barrel, using the provided installation wrench to
tighten it to the specified torque setting.
Align the SLH Handguard with the barrel nut, ensuring that it fits securely.
Attach the handguard to the barrel nut, ensuring that it is properly seated.
Tighten the handguard to the barrel nut using the appropriate tools, following the manufacturer's torque
specifications.
Check for proper alignment and secure fit before use.

Usage Guidelines

Once installed, regularly check the handguard for tightness and stability.
Use MLOK accessories as needed, ensuring they are properly secured to avoid accidents.
Maintain the handguard by cleaning it regularly and checking for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard responsibly when it is no longer in use.
Follow local regulations regarding the disposal of aluminum products.
If the handguard is damaged, consider recycling the aluminum material instead of throwing it away.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 Slim Line Handguards MLOK, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service directly. Ensure that you have your product details available
for reference.

Conclusion
By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your AR15 Slim Line Handguards MLOK while
ensuring a safe and responsible experience. Always prioritize safety and adhere to all guidelines for proper use and
maintenance. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
Guardamanos AR15 Slim Line MLOK

Introducción
Gracias por elegir el guardamanos AR15 Slim Line MLOK de Midwest Industries. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer un rendimiento superior y comodidad en el uso. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del
producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como información sobre la disposición
del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el guardamanos.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza el guardamanos únicamente para el propósito previsto.
Evita el contacto con temperaturas extremas que puedan afectar la integridad del guardamanos.
Si observas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar que el guardamanos
se suelte o se dañe durante el uso.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación. No uses
herramientas dañadas que puedan causar lesiones.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes durante la instalación y el uso del guardamanos
para protegerte de posibles lesiones.
Manejo Seguro: Nunca apuntes el arma hacia ti o hacia otros mientras manipulas el guardamanos.
Almacenamiento Seguro: Almacena el guardamanos en un lugar seguro y seco, lejos de la luz solar directa
y la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Guardamanos

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: llave de instalación incluida y cualquier otra herramienta
recomendada.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Retiro del Guardamanos Antiguo:

Desmonta el guardamanos antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el cañón y el receptor por cualquier daño antes de continuar.

Instalación del Nuevo Guardamanos:

Coloca la tuerca de cañón 4140 tratada térmicamente en su lugar.
Alinea el guardamanos en la posición correcta y asegúralo utilizando la llave de instalación.
Verifica que el guardamanos esté firmemente instalado y no presente movimiento.

Revisión Final:

Inspecciona el guardamanos instalado para asegurarte de que no haya espacios o movimientos.
Realiza una prueba de funcionalidad asegurándote de que todos los componentes funcionen
correctamente.



Uso del Guardamanos

Utiliza el guardamanos como un soporte para la manipulación del arma.
Asegúrate de que el guardamanos esté limpio y libre de obstrucciones durante su uso.
Evita el uso excesivo de fuerza al manipular el guardamanos para prevenir daños.

Instrucciones de Disposición
Al final de la vida útil del guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la disposición de productos de aluminio y otros materiales.
Si el guardamanos está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto y el número de serie al realizar consultas.

Recuerda que la seguridad es primordial. Si tienes dudas sobre el uso o instalación del guardamanos, busca ayuda
de un profesional calificado. Tu seguridad y la de los demás son lo más importante.
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Guide de Sécurité pour les Gardemains SLH Slim Line
de Midwest Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi les gardemains SLH Slim Line de Midwest Industries. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser les gardemains.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est conforme aux réglementations de sécurité en vigueur avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de votre gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute ou de problème, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du gardemain.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation.
Ne touchez pas les parties chaudes du gardemain après l'utilisation.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces compatibles avec le produit.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur le gardemain.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez attentivement le manuel d'installation fourni avec le produit.

Installation

Déchargez complètement l'arme avant de commencer l'installation.
Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Fixez le gardemain SLH en suivant les instructions du manuel.
Utilisez l'écrou de canon traité thermiquement 4140 pour assurer une fixation solide.
Vérifiez que toutes les vis et les pièces sont correctement serrées.

Utilisation

Une fois installé, vérifiez que le gardemain est solidement fixé avant chaque utilisation.
Testez les prises de sangle QD antirotation pour vous assurer qu'elles fonctionnent correctement.
Utilisez le gardemain uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium et des pièces en
métal.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de votre produit ou pour signaler un produit défectueux, veuillez consulter
le site web de Midwest Industries ou contacter le service client de votre revendeur.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation de votre gardemain SLH Slim
Line.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Handguard
AR15 Slim Line MLOK

Introduzione
Grazie per aver scelto il handguard AR15 Slim Line MLOK di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo un design leggero e funzionale. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il handguard in modo conforme alle leggi e normative locali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il handguard AR15 Slim Line MLOK.
Non sovraccaricare il handguard con attrezzature eccessive o non raccomandate.
Assicurati che il handguard sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Evita di toccare le parti calde del handguard dopo l'uso, poiché potrebbero causare scottature.
Non tentare di smontare o modificare il handguard senza la supervisione di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari, inclusa la chiave di installazione fornita.
Rimuovi eventuali componenti esistenti dal tuo AR15 che potrebbero ostacolare l'installazione.

Installazione del Handguard:

Posiziona il handguard sul tuo AR15, assicurandoti che i lati MLOK siano orientati correttamente.
Utilizza il dado della canna 4140 trattato termicamente incluso per fissare il handguard in posizione.
Segui le istruzioni specifiche per il tuo modello di AR15 per garantire un'installazione corretta.
Controlla che il handguard sia ben fissato e non si muova.

Uso del Handguard:

Una volta installato, puoi utilizzare il handguard per montare accessori compatibili.
Verifica che gli accessori siano montati saldamente e che non interferiscano con il funzionamento
dell'arma.
Durante l'uso, mantieni sempre una presa sicura e controllata sul tuo AR15.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non utilizzi più il handguard, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se possibile, ricicla i materiali in alluminio presso un centro di raccolta autorizzato.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti non differenziati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o supporto relativo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare il supporto.



Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo handguard AR15 Slim Line
MLOK. Ricorda di rimanere informato sulle normative di sicurezza e di controllare regolarmente eventuali
aggiornamenti o richiami relativi al prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15 SLIM LINE
HANDGUARDS MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR15 Slim Line Handguards MLOK od Midwest Industries. Naszym priorytetem jest
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz zgodność z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas instalacji i
użytkowania.
Nie stosuj siły przy montażu lub demontażu, aby uniknąć uszkodzenia produktu.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do instalacji.
Sprawdź, czy wszystkie części są w komplecie i nieuszkodzone.

Montaż:

Zdejmij oryginalny handguard z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść nowy handguard na lufie broni, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównany.
Użyj nakrętki lufy 4140 do zabezpieczenia handguarda, dokręcając ją zgodnie z zaleceniami.
Zainstaluj klucz do instalacji, aby upewnić się, że wszystko jest prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, sprawdź, czy handguard jest stabilny i nie ma luzów.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem, pamiętając o zasadach bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z przedstawicielem
producenta lub odwiedź stronę internetową producenta.

Podsumowanie



Zachowanie ostrożności podczas użytkowania AR15 Slim Line Handguards MLOK jest kluczowe dla zapewnienia
bezpieczeństwa. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji oraz o regularne sprawdzanie aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy satysfakcji z użytkowania naszego
produktu.
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AR15 Slim Line Handguard Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Midwest Industries SLH Slim Line Handguard sarjan. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja tehokas käyttö. Lue nämä ohjeet huolellisesti varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä tavalla, joka ei ole yhteensopiva sen suunnittelun kanssa.
Ole erityisen varovainen, kun käsittelet asetta, johon tuote on asennettu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen aloittamista.
Poista vanhat käsikahvat, jos sellaisia on.
Kiinnitä uusi SLH Slim Line Handguard MLOK kiskot tiukasti paikoilleen.
Tarkista, että kaikki MLOKkiinnitysosat ovat kunnolla kiinni.

Käyttö

Käytä tuote vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on kunnossa.
Seuraa valmistajan suosituksia käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät AR15 Slim Line Handguardia turvallisesti ja tehokkaasti.
Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja ole aina varovainen tuotteen käytön aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 SLIM LINE
HANDGUARDS MLOK

Introduktion
Tack för att du valt Midwest Industries SLH Slim Line Handguards. Denna produkt är designad för att ge en säker
och effektiv användning av ditt AR15. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av handskyddet, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation.
Undvik att utsätta handskyddet för extrema temperaturer eller kemikalier.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet

Se till att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.
Ta bort det befintliga handskyddet om nödvändigt.
Montera den medföljande 4140 värmebehandlade pipmuttern på vapnet.
Fäst SLH Handguard på pipmuttern och se till att den är korrekt justerad.
Använd installationsnyckeln för att säkra handskyddet på plats.
Kontrollera att handskyddet sitter fast och är stabilt innan du använder vapnet.

Användning av handskyddet

Använd handskyddet för att förbättra greppet och kontrollen över vapnet.
Undvik att placera händerna på den heta pipan under skjutning.
Använd de integrerade AntiRotation QD Sling Sockets för att fästa remmar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera handskyddet på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter.
Om handskyddet är skadat eller inte längre används, se till att det inte kan återanvändas för oauktoriserade
ändamål.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare stöd, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina AR15 SLIM
LINE HANDGUARDS MLOK. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15 Slim
Line Handguards MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 Slim Line Handguards MLOK od společnosti Midwest Industries. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a bezpečnost. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny součásti byly správně nainstalovány a zajištěny před použitím.
Před manipulací s produktem si vždy ověřte, zda je zbraň vybitá.
Používejte výrobek pouze v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda nedošlo k poškození výrobku.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byla zbraň umístěna na stabilním a bezpečném povrchu.
Nedovolte, aby se na výrobek dostaly chemikálie nebo korozivní látky.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Přečtěte si pokyny k instalaci, které jsou součástí balení.

Instalace

Odstraňte staré nadpažbí, pokud je to potřeba.
Umístěte SLH Slim Line Handguard na hlaveň a zajistěte jej pomocí instalačního nástroje a šroubů.
Ujistěte se, že je výrobek pevně a správně upevněn.

Používání

Po instalaci zkontrolujte, zda je vše správně zajištěno.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se výrobek stane nefunkčním nebo poškozeným, zlikvidujte jej podle místních předpisů o
odpadech.
Nenechávejte výrobek ležet na veřejných místech nebo v přírodě.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu a jeho sériovém čísle.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Slim Line Handguards MLOK. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


